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Hereby, MOB, declares that item KC6860 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 

Directive 2014/30/EU. A copy of the DOC (Declaration of 

Conformity) is available at: DOC@reclamond.com or  

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

 
 
  

PO: 41-XXXXXX 

Made in China 



KC6860 Aluminum torch with 9 LED lights and wrist strap 
 
EN 

1. x AAA batteries included, insert the batteries observing the 
proper polarity (+/-) as indicated, never use batteries that are 
corroded. 

2. Never mix using old and new batteries, or rechargeable 
batteries. 

3. Remove the batteries if the product will not be used for an 

extended period 
4. Do not stare into beam or do not point the LED beam to eyes-it 

is harmful for the eyes! 
 
DE 
1. 3 x AAA Batterien inkluderet. Setzen Sie die Batterien ein und 

beachten Sie die korrekte Polarität (+/-) wie gezeigt. Nutzen Sie 
niemals korrodierte Batterien. 

2. Verwenden Sie niemals alte und neue Batterien oder wieder 
aufladbare Batterien gleichzeitig. 

3. .Entfernen Sie die Batterien, wenn das Produkt über einen 
längeren Zeitraum nicht verwendet wird. 

4. Nicht in den Strahl starren oder den Lichtstrahl auf die Augen 
lenken - er ist schädlich für die Augen! 

 
FR 
1. 3pcs batterie AAA inclus, insérez les piles en respectant la 

polarité (+/-) comme indiqué, n'utilisez jamais de piles 

corrodées. 
2. 2.Ne mélangez jamais des piles usagées et neuves ou des piles 

rechargeables 
3. 3.Retirez les piles si le produit n’est pas utilisé pendant une 

longue période 
4. 4.Ne regardez pas dans le faisceau ou ne pointez pas le 

faisceau du LED vers les yeux - il est nocif pour les yeux! 
 
ES 
1. 3pcs AAA batería incluido, coloque las pilas con la polaridad 

correcta (+/-) como se indica, nunca use pilas defectuosas. 
2. Nunca mezcle usadas y nuevas pilas, o pilas recargables. 



3. Retire las pilas si el producto no va a ser usado por un largo 
periodo de tiempo. 

4. No mire fijamente a la viga o no apunte el rayo LED a los ojos, 

¡es dañino para los ojos. 
 
IT 
1. Batteria 3pcs AAA incluso, inserire le batterie rispettando la 

polarità (+/-) come indicato, non utilizzare mai batterie guaste. 
2. Non mischiare mai batterie nuove con quelle usate o quelle 

ricaricabili. 
3. Rimuovere le batterie se non si usa l’articolo per un lungo 

tempo. 
4. Non fissare il raggio o non puntare il raggio LED per gli occhi, 

che è dannoso per gli occhi! 
 

NL 
1. 3 stuks AAA-batterij inclusief. Plaats de batterijen (+/- polen) 

zoals aangegeven, gebruik nooit beschadigde batterijen. 
2. Meng nooit oude met nieuwe batterijen of oplaadbare batterijen.  
3. Verwijder de batterijen indien het product lange tijd niet gebruikt 

wordt. 

4. Kijk niet in de lichtstraal of LED-balk . Dit kan schadelijk zijn 
voor de ogen. 

 
PL 
1. 3szt baterii AAA w zestawie, włóż baterie z zachowaniem 

odpowiedniej polaryzacji (+/-), jak wskazano, nie należy używać 

baterii, które są skorodowane. 
2. Nie używaj jednocześnie nowych i zużytych baterii 
3. Jeśli produkt nie będzie używany przez długi okres czasu, 

wyjmij baterie. 
4. Nie patrz na promień ani nie kieruj wiązki światła do oczu, to jest 

szkodliwe dla oczu! 

 
 


